
• Multi-arm modular system with a functional design and great versatility. It has light arms tightened by a textile strap and a 50mm 
square profi le.

• Mehrarm-Modulsystem mit funktionalem, extrem vielseitigem Design und mit leichten, per Textilgurt gespannten Armen und 
quadratischer Stange (50 mm).

• Système modulaire multi-bras à la conception fonctionnelle et d’une grande polyvalence. Il dispose de bras légers avec une 
transmission de la tension par sangle textile et une barre carrée de 50 mm.

Arko MonoblockArko Monoblock



Arko Monoblock

L = Width • Breite • Largeur
S = Projection • Projektion • Projection

• Profi le terminals with a curved and functional look.
• Innovative Arko arm with strap, projection up to 4 metres.
• Easy access front arm regulation.
• Hidden wares.
• Aluminium covers.
• Charge profi le prepared for LED lighting.
• 50 x 50 mm square profi le.

• Stangenabschlüsse mit geschwungenem, funktionalem Design.
• Innovativer Arm Arko mit Band, mit bis zu 4 m Ausfall.
• Leicht zugängliche frontale Armregulierung.
• Verborgenes Schraubenmaterial.
• Verschlusskappen aus Aluminium.
• Ausfallprofi l für mögliche LED-Beleuchtung.
• Quadratische Stange (50 x 50 mm).

• Supports de tube enrouleur avec une courbure esthétique et fonctionnelle.
• Bras Arko innovant avec une sangle textile et une projection maximale de                   

4 mètres.
• Accès facile du réglage des bras.
• Visserie cachée.
• Obturateurs en aluminium.
• Barre de charge conçue pour intégrer un éclairage LED.
• Barre carrée de 50 x 50 mm.

Distinguished by
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C L A S S  I I
Klasse • Clase

Designed to install in
Geeignet für die Installation in • Conçu pour être installé sur

Fastening
Befestigung • Fixation

Compatibility
Kompatibilität • Compatibilité

Recommended for up to

6,00 width x 4 projection (m)  +  1 central support
 6,00 breite x 4 projektion (m)  +  1 zentrale Unterstützung

6,00 largeur x 4 projection (m)  +  1support central

9,00 width x 4 projection (m)  +  2 central supports
 9,00 breite x 4 projektion (m)  +  2 zentrale Unterstützungen

9,00 largeur x 4 projection (m)  +  2 supports centraux

12,00 width x 4 projection (m)  +  3 central supports
 12,00 breite x 4 projektion (m)  +  3 zentrale Unterstützungen

12,00 largeur x 4 projection (m)  +  3 supports centraux

Empfehlung bis • Conseillé jusqu’à

2 arms • bracci • braços

3 arms • bracci • braços

4 arms • bracci • braços



Arko

ARKO is equipped with an integrated light on the box profi le, 
while open and closed, to provide elegance and sophistication 
to the system. ARKO is easy to install and to regulate with a 
higher tolerance to wall placement as all the adjustment 
knobs are accessible from the front of the system, using a 
single support for all the manoeuvre options.

ARKO  ist  mit einem im Kassettenprofi l integrierten Licht  

ausgestattet, und zwar sowohl bei off ener als auch bei 

verschlossener Kassette. Das verleiht dem System einen 

raffi  nierten, eleganten Touch. Es ist einfach zu installieren und zu 

regulieren und erleichtert die Anbringung an der Wand, da alle 

Einstellungselemente von der Front aus zugänglich sind und nur 

eine einzige Halterung für alle Bedienungsmöglichkeiten zum 

Einsatz kommt.

ARKO  est équipé d’un système d’éclairage par leds  intégré dans le 

profi l du coff re  aussi bien ouvert que fermé qui confère une touche 

sophistiquée et élégante. Il s’agit d’un système de coff re facile à 

installer et à régler qui permet une meilleure tolérance à la mise en 

place au mur. Tous les réglages sont accessibles depuis la partie 

frontale du système en utilisant un support unique pour toutes les 

options de manœuvre.
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ARKO is a new box system that fi ts in perfectly with the current avant-
garde performance and aesthetics. It includes the biggest progress 
regarding durability, quality and safety in the market.

This system uses the new arm stress technology, that includes a textile 
strap that allows a stronger joint at the articulation point, as well as a 
more compact closure of the arm, which reduces the size of the box.

The profi les and covers of ARKO box are made in aluminium, thus 
guaranteeing that the colour is always uniform as well as its weight is 
lighter than any other box systems. Moreover, the canvas preservation 
is guaranteed because the box has an internal PVC skid to protect it                      
from friction.

ARKO est un nouveau système qui s’insère parfaitement dans les 

prestations et l’esthétique d’avant-garde actuelles en incorporant les 

meilleurs progrès en matière de durabilité, de qualité et de sécurité                    

du marché.

Le système est caractérisé par une nouvelle technologie de tension du bras, 

qui contient un ruban textil qui permet d’obtenir un élément de jointure 

beaucoup plus robuste dans l’articulation, tout comme une fermeture plus 

compacte du bras, réduisant ainsi la taille du coff re.

Les profi ls et fl asques du coff re ARKO sont fabriqués en aluminium,  ce qui 

garantit que la couleur est toujours uniforme et que le système pèse moins. 

De plus, la conservation de la bâche est garantie car le coff re est muni d’un 

patin interne en PVC pour la protéger des frôlures.

ARKO ist ein neues Kassettensystem, das den aktuellen avantgardistischen 

Leistungen und Ästhetiken perfekt entspricht und auf dem Markt die 

größten Fortschritte in Sachen Haltbarkeit, Qualität und Sicherheit bietet.

Das System zeichnet sich durch eine neue Spanntechnologie am Arm ab, 

da es ein höchst resistentes Textilband enthält, das ein sehr viel robusteres 

Verbindungselement am Gelenk und einen kompakteren Verschluss des 

Arms ermöglicht und somit die Gesamtgröße der Kassette verringert.

Die Profi le und die Verschlusskappen der Kassette ARKO bestehen aus 

Aluminium und sorgen so für eine einheitliche Farbe und ein geringeres 

Gewicht. Der Schutz des Markisentuchs vor Abrieb wird durch ein PVC-

Gleitstück gewährleistet.

Slope angles
Neigungswinkel

Angles d’inclinaison

Option with and without valance
Wahlweise mit oder ohne Volant

Option avec et sans lambrequin

Charge profi le detail
Nahansicht des Ausfallprofi ls

Détail barre de charge

Leds lighting of the box
Nahansicht der Kassettenbeleuchtung

Eclairage leds du coff re

Arko retractable arms
Verdeckte Arme Arko

Bras invisible Arko

A k bl

Covers box detail
Nahansicht der Kassetten-Verschlusskappen

Détail  fl asques  coff re

Designed to install in
Geeignet für die Installation in • Conçu pour être installé sur

Fastening
Befestigung • Fixation

L = Width • Breite • Largeur
S = Projection • Projektion • Projection

• The Somfy´s motor CSI 60 series with manual override is compatible to install it on the 
wall but not for installing at the roof.

• Der Motor mit Nothandkurbel von Somfy CSI Serie 60 kann bei der Anbringung an der Wand, 

nicht aber bei der Anbringung an der Decke verwendet werden.

• Le moteur avec manœuvre de secours de Somfy CSI série 60 est compatible pour une 

installation murale, mais pas en pose plafond.

Recommended for up to
Empfehlung bis • Conseillé jusqu’à

With gear
Mit Getriebe • Avec treuil

(m)

With motor
Mit Motor • Avec moteur

(m)

6,00 width x 3,00 projection
6,00 breite x 3,00 projektion 

6,00 largeur x 3,00 projection 

6,00 width x 4,00 projection
6,00 breite x 4,00 projektion 

6,00 largeur x 4,00 projection 

• Placement to the ceiling without additional support.
• Ease to install. The fi xation of the box is possible in any position of the 

support wall.
• More functional blocking plate.
• Compatible with special length wall brackets.
• Aluminium covers.
• It is possible to install LED lighting in the profi le.

• Anbringung an der Decke ohne zusätzliche Halterungen.

• Leichte Montage, da die Kassettenbefestigung in jeder Position der 

Wandhalterung möglich ist.

• Funktionaleres Sicherungsblech.

• Kompatibel mit Wandhaltungen mit speziellen Längenmaßen.

• Verschlusskappen aus Aluminium.

• Im Kassettenprofi l lässt sich eine LED-Beleuchtung installieren.

• Mise en place au plafond sans supports complémentaires.

• Facilité de montage puisque la fi xation du coff re est possible quelle que soit la 

position de la platine murale.

• Plaque de blocage plus fonctionnelle.

• Compatible avec des murs-support d’une longueur spéciale.

• Les joues sont en aluminium.

• Il est possible d’intégrer des lumières LED dans le profi l.

Distinguished by
Besondere Diff erenz • Est diff érencié par
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Special length wall supports 

option
Option Wandplatten mit Speziallänge

Option des supports muraux de longueur spéciale


